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Ellis Bistrò
Ø 60 cm / 60 x 60 cm h. 73 cm
Ø 60 cm / 60 x 60 cm h. 90 cm
Ø 60 cm / 60 x 60 cm h. 105 cm
Ø 70 cm / 70 x 70 cm h. 73 cm
Ø 70 cm / 70 x 70 cm h. 90 cm
Ø 70 cm / 70 x 70 cm h. 105 cm
Ø 80 cm / 80 x 80 cm h. 73 cm

Ellis Home 
Ø 100 cm   h. 73 cm
Ø 120 cm   h. 73 cm
100 x 100 cm  h. 73 cm
120 x 120 cm  h. 73 cm

Ellis Home 
115 x 200 cm  h. 73 cm
120 x 240 cm  h. 73 cm
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TOP Ø 60 cm \ 60 x 60 cm
TOP Ø 70 cm \ 70 x 70 cm
TOP Ø 80 cm \ 80 x 80 cm

H. 73 / 90 / 105 cm
H. 73 / 90 / 105 cm
H. 73 / 90  cm

!

Installation Ellis BistròStep 1
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IT Montare la base seguendo l’ordine dei 
pezzi e l’orientamento indicato nel disegno.

EN Assemble the base following the 
numerical order of the pieces and the direction 
indicated in the drawing.

DE Montieren Sie die Basis gemäß der in 

der Zeichnung angegebenen Reihenfolge der 
Teile und der Richtung.

FR Assembler la base en suivant l’ordre 
des pièces et de la direction indiqué sur le dessin.

ES Montar la base siguiendo el orden de 
las piezas y de la direción indicadas en el dibujo.
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Installation Step 2
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IT Avvitare completamente la vite C a 
mano, successivamente stringere utilizzando 
l’apposita chiave. Ad operazione conclusa, 
capovolgere la base.

EN Screw in the screw C by hand 
throughout, then tighten it using the appropriate 
wrench. At the end of the operation, turn the base 
upside down.

DE Die Schraube C von Hand ganz 

hineindrehen, dann mit dem passenden 
Schraubenschlüssel festziehen. Drehen Sie am 
Ende des Vorgangs die Basis um.

FR Visser complètement la vis C à la main, 
puis serrer à l’aide de la clé appropriée. A la fin de 
l’opération, retourner la base.

ES Atornillar completamente el tornillo C a 
mano,  y luego apretarlo con la llave apropiada. Al 
final de la operación, volcar la base.

C

D

E

Installation Step 3
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IT Posizionare il Top e avvitare le viti 
centrali, successivamente quelle lungo il 
perimetro.

EN Place the Top and screw the central 
screws first, then those along the perimeter.

DE Positionieren Sie die Platte und 
schrauben Sie zuerst die mittleren Schrauben, 

dann die Schwauben entlang des Umfangs.

FR Placez le Top et vissez d'abord les vis 
centrales, puis celles le long du périmètre.

ES Colocar la encimera y atornillar 
los tornillos centrales primero, luego los del 
perímetro.

Installation Ceramic TopStep 4



07Ellis

Installation Step 1

IT Montare la base seguendo l’ordine dei 
pezzi e l’orientamento indicato nel disegno.

EN Assemble the base following the 
numerical order of the pieces and the direction 
indicated in the drawing.

DE Montieren Sie die Basis gemäß der in 

der Zeichnung angegebenen Reihenfolge der 
Teile und der Richtung.

FR Assembler la base en suivant l’ordre 
des pièces et de la direction indiqué sur le dessin.

ES Montar la base siguiendo el orden de 
las piezas y de la direción indicadas en el dibujo.

TOP Ø 100 cm \ 100 x 100 cm
TOP Ø 120 cm \ 120 x 120 cm

H. 73 cm
H. 73 cm

Ellis Home
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Installation Step 2

IT Avvitare completamente la vite C a 
mano, successivamente stringere utilizzando 
l’apposita chiave. Ad operazione conclusa, 
capovolgere la base.

EN Screw in the screw C by hand 
throughout, then tighten it using the appropriate 
wrench. At the end of the operation, turn the base 
upside down.

DE Die Schraube C von Hand ganz 

hineindrehen, dann mit dem passenden 
Schraubenschlüssel festziehen. Drehen Sie am 
Ende des Vorgangs die Basis um.

FR Visser complètement la vis C à la main, 
puis serrer à l’aide de la clé appropriée. A la fin de 
l’opération, retourner la base.

ES Atornillar completamente el tornillo C a 
mano,  y luego apretarlo con la llave apropiada. Al 
final de la operación, volcar la base.

C

D

E
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Installation Step 3

IT Posizionare il Top e avvitare le viti 
centrali, successivamente quelle lungo il 
perimetro.

EN Place the Top and screw the central 
screws first, then those along the perimeter.

DE Positionieren Sie die Platte und 
schrauben Sie zuerst die mittleren Schrauben, 

dann die Schwauben entlang des Umfangs.

FR Placez le Top et vissez d'abord les vis 
centrales, puis celles le long du périmètre.

ES Colocar la encimera y atornillar 
los tornillos centrales primero, luego los del 
perímetro.
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Installation Ceramique TopStep 4
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Installation Ceramique TopStep 4
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Installation Step 1

TOP 115 x 200 cm
TOP 120 x 240 cm

H. 73 cm
H. 73 cm

IT Montare la base seguendo l’ordine dei 
pezzi e l’orientamento indicato nel disegno.

EN Assemble the base following the 
numerical order of the pieces and the direction 
indicated in the drawing.

DE Montieren Sie die Basis gemäß der in 

der Zeichnung angegebenen Reihenfolge der 
Teile und der Richtung.

FR Assembler la base en suivant l’ordre 
des pièces et de la direction indiqué sur le dessin.

ES Montar la base siguiendo el orden de 
las piezas y de la direción indicadas en el dibujo.

Ellis Home
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Installation Step 2

IT Avvitare completamente la vite C a 
mano, successivamente stringere utilizzando 
l’apposita chiave. Ad operazione conclusa, 
capovolgere la base.

EN Screw in the screw C by hand 
throughout, then tighten it using the appropriate 
wrench. At the end of the operation, turn the base 
upside down.

DE Die Schraube C von Hand ganz 

hineindrehen, dann mit dem passenden 
Schraubenschlüssel festziehen. Drehen Sie am 
Ende des Vorgangs die Basis um.

FR Visser complètement la vis C à la main, 
puis serrer à l’aide de la clé appropriée. A la fin de 
l’opération, retourner la base.

ES Atornillar completamente el tornillo C a 
mano,  y luego apretarlo con la llave apropiada. Al 
final de la operación, volcar la base.

C

D
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Installation Step 3

IT Posizionare il Top e avvitare le viti 
centrali, successivamente quelle lungo il 
perimetro.

EN Place the Top and screw the central 
screws first, then those along the perimeter.

DE Positionieren Sie die Platte und 
schrauben Sie zuerst die mittleren Schrauben, 

dann die Schwauben entlang des Umfangs.

FR Placez le Top et vissez d'abord les vis 
centrales, puis celles le long du périmètre.

ES Colocar la encimera y atornillar 
los tornillos centrales primero, luego los del 
perímetro.



15Ellis

Installation Step 3 Top Ceramique
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